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ПРЕДЛОЖЕНИЯ 

Комисията по заетост и социални въпроси приканва водещата комисия по регионално 

развитие да включи в предложението за резолюция, което ще приеме, следните 

предложения: 

A. като има предвид, че икономическите, регионалните и социалните политики на ЕС 

са взаимосвързани и че тяхната ефективност зависи от разрешаването на 

проблемите във връзка с усвояването на средства, като държавите-членки често 

имат сходни проблеми във връзка с усвояването на средства от различните фондове; 

като има предвид обаче, че те са различни за всеки регион предвид неговите 

конкретни социални и културни характеристики, водейки до различия по 

отношение на достъпа до и използването на финансиране от ЕС, които трябва да 

бъдат взети под внимание; 

Б. като има предвид, че в регионите и микрорегионите в най-неблагоприятно 

положение липсват необходимите финансови и човешки ресурси и 

административна подкрепа за ефективно оползотворяване на средствата от ЕС, 

които са на тяхно разположение; 

В. като има предвид, че регионалната политика на ЕС е жизненоважен инструмент за 

насърчаване на икономическото и социалното сближаване, и като има предвид, че 

тя дава възможност на ЕС да предприема мерки за намаляване на регионалните 

различия, насърчаване на реалната конвергенция и стимулиране на развитието, 

качествената заетост и социалния напредък и също така е от полза за по-слабо 

развитите региони; 

Г. като има предвид, че Европейският социален фонд (ЕСФ) осигурява жизненоважна 

подкрепа за политиките на пазара на труда и играе важна роля за насърчаване на 

социалното приобщаване, и като има предвид, че поради тази причина неговото 

финансиране трябва да се увеличи съществено; 

1. призовава Комисията и държавите-членки да гарантират, че днес ЕСФ се използва 

по по-ефективен начин, да отговорят на настоящите социални и икономически 

предизвикателства, породени от финансовата рецесия, на всички равнища и във 

всички държави, както и да гарантират, че бъдещият ЕСФ има стойностен и 

целенасочен принос за изпълнението на стратегията „Европа 2020“ в областта на 

заетостта и социалното приобщаване като очевиден, прозрачен, ефикасен, гъвкав, 

прост и лесен за използване инструмент, създаден с цел развитие на човешкия 

капитал, който същевременно отразява спецификата и потребностите на държавите-

членки и регионите; 

2. призовава Комисията да гарантира, че сътрудничеството между различните 

структурни и кохезионни фондове бива укрепено и координирано, като отчита 

създаването на по-голямо взаимодействие между различните фондове, както и 

общите правила за изпълнение; 

3. призовава всички институции на ЕС и държавите-членки да съдействат за по-
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бързото завършване на ключови документи като многогодишната финансова рамка 

и съответните регламенти с оглед преодоляване на първоначалните трудности, 

които биха могли да възникнат в началото на следващия програмен период, какъвто 

беше случаят в началото на програмния период 2007–2013 г.; 

4. насърчава Комисията и държавите-членки да укрепят многостепенното управление, 

което следва да включва не само осъществяването на политиките и управлението на 

ЕСФ, но и разработването на стратегията „ЕС 2020“ като такава; 

5. подчертава, че е необходимо усилията да се съсредоточат върху ограничен брой 

приоритети, като най-неотложният сред тях е намаляване на рекордното равнище на 

безработица на вътрешния пазар – със специален акцент върху осигуряване на 

работни места за младите хора и жените, за да се гарантира по-ефикасно 

изпълнение на проектите в ЕС и максимално въздействие и използване на 

потенциала на ЕСФ в процеса на подкрепа на стратегията „Европа 2020“, като 

същевременно се акцентира върху това, че е необходимо да бъдат отчетени 

разликите между държавите-членки, и освен това, че е необходимо финансовата 

независимост на ЕСФ да бъде засилена, както и неговата гъвкавост, с цел 

разрешаване на настоящите предизвикателства в областта на заетостта; 

6. призовава държавите-членки да насърчават и поддържат задълбочен диалог с 

всички участници на национално, регионално и местно равнище, за да определят 

по-добре потребностите на пазара на труда, да подобрят конкурентоспособността на 

пазара на труда на групите в неравностойно социално положение и същевременно 

надлежно да вземат под внимание регионалните и местните потребности във връзка 

с формулирането на политическите цели по отношение на политиката на 

сближаване, както и да гарантират, че тези потребности са отразени в целите на 

ЕСФ; призовава да се отдели специално внимание на обучението и образованието 

на хора с нискоквалифицирани професии с цел да се подобри 

конкурентоспособността на пазара на труда на тази група; 

7. призовава държавите-членки да повишат осведомеността относно ЕСФ и да 

подобрят възможността за достъп до него, както и да актуализират възможностите 

за развитие на проекти, за да допринесат за създаването на нови работни места с 

достойни условия на труд и по-ефективно социално приобщаване; 

8. призовава Комисията и държавите-членки да дадат приоритет на интегрирания 

подход за местни и регионални проекти за развитие, като насърчават 

разработването на местни инициативи „отдолу нагоре“ за ЕСФ и като направят 

възможно съчетаването на няколко източника на финансиране: оперативни 

програми, национални програми и частни ресурси на равнището на отделните 

проекти; 

9. подкрепя виждането, че регулаторната структура на политиката на сближаване 

следва да позволява по-голяма гъвкавост при организацията на оперативните 

програми, за да се отразят по-добре естеството и географското положение на 

процесите на развитие; предлага на държавите-членки и регионите да бъде 

предоставена достатъчно гъвкавост за избор на приоритети и съчетаване на 

подходящи политики; 
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10. призовава Комисията да гарантира, че подкрепяйки изпълнението на стратегията 

„Европа 2020“ във всички държави-членки, политиката на сближаване 

същевременно намалява различията между регионите и микрорегионите, надлежно 

взема под внимание конкретните потребности на най-отдалечените райони и 

насърчава хармонично развитие в ЕС, включително чрез приемане на допълнителни 

целенасочени инструменти и мерки в области, които все още не съответстват в 

достатъчна степен на европейските стандарти; 

11. изразява съжаление, че поради дългите административни процедури и сложните 

правила, особено в някои държави-членки, изпълнението на ЕСФ е по-бавно от 

предвижданото, и че това обезсърчава редица потенциални бенефициери да 

кандидатстват за финансиране; подчертава необходимостта от опростяване на 

условията за допустимост на разходите, управлението и оценката посредством ясни, 

общи и лесни за използване показатели; настоява системите на всеки регион за одит 

и контрол да отговарят на високи стандарти; призовава за по-тясна координация 

между различните равнища на контрол (регионално, национално и ЕС) по 

отношение на срокове, препоръки и резултати; счита, че регионализацията на 

оперативните програми не означава непременно повече контрол; препоръчва 

честотата на контрола да се основава в по-голяма степен на размера на субсидиите и 

на нередностите, които възникват, съгласно принципа на пропорционалност; 

призовава за съгласуване на целите на ЕСФ с действителните изисквания на пазара 

на труда, който се нуждае от инвестиции в подобряването на професионалното 

обучение и в мерки за защита на занаятчийските предприятия; 

12. призовава държавите-членки по-бързо да транспонират законодателството на 

Общността в националното законодателство; подчертава, че е важно да бъде 

мобилизиран достатъчен брой обучен персонал с цел по-ефективна реакция на 

бъдещите предизвикателства; 

13. призовава Комисията да преразгледа равнището на съфинансиране с цел да бъде 

отразена по-добре степента на развитие, добавената стойност на ЕС, видовете 

действия, бенефициерите, тяхната способност за усвояване на средства и 

възможности за развитие; за тази цел призовава за политиката на сближаване да 

бъдат разпределени достатъчно бюджетни средства на Общността в момент, когато 

националните и местни вноски се възпрепятстват от националните политики на 

режим на строги бюджетни ограничения; изразява съжаление, че част от наличните 

в ЕСФ средства не се използват, но отбелязва същевременно, че в някои държави-

членки е налице съществен напредък; ето защо призовава държавите-членки да 

създадат механизми за подпомагане на малките бенефициери (обикновено местни 

НПО и МСП) за изготвяне на успешни заявления и наставничество по време на 

периода на изпълнение, като по този начин се гарантира по-ефикасен процес; 

14. призовава държавите-членки да създадат „обслужване на едно гише в Европа“, 

възможно най-близко до гражданите, с оглед оказване на съдействие при 

събирането на заявленията по Кохезионния фонд както за местните органи, така и за 

гражданите на ЕС; 

15. подчертава, че процедурите за управление, отчитане и контрол трябва да бъдат 



 

PE462.555v03-00 6/7 AD\873020BG.doc 

BG 

пропорционални на мащаба на проектите, тъй като за малките институции и 

малките местни органи е трудно да осъществяват проекти при сегашните условия и 

поради това трябва да бъдат изготвени специални разпоредби за предоставянето на 

безвъзмездни средства от ЕС в малък размер през следващия програмен период; 

16. счита, че предвид сериозната икономическа и финансова криза, която засегна 

редица държави-членки и техните региони, процентът на съфинансирането, 

приложим за националните институции и сдружения по отношение на 

подпомаганите със средства на Общността проекти, следва да не надвишава 10 % за 

всички структурни фондове, с оглед на това да се предостави възможност за по-

висока степен на усвояване на финансирането от Кохезионния фонд; 

17. призовава държавите-членки да изготвят и организират обучения за потенциалните 

бенефициери на средствата от фондовете; 

18. призовава държавите-членки, въз основа на ясни правила, да използват 

възможността за авансови плащания на бенефициерите на ЕСФ в по-голяма степен; 

19. призовава за рационализиране на програмирането, мониторинга и оценката на 

политиката на сближаване с оглед подобряване на консултативната роля на 

Комисията и намаляване на административната тежест във връзка с контрола и 

одита; 

20. подчертава необходимостта да се отделя постоянно, по-голямо и по-целенасочено 

внимание на действителните резултати от програмите за развитие, финансирани от 

ЕСФ, като се подобрят системите за оценка, мониторинг и показатели на 

общностно, национално, регионално и местно равнище, които следва да обхващат 

не само равнището на разходите, но и качеството на провежданите политики; 

призовава Комисията да вземе под внимание факторите на несигурност, които 

оказват влияние върху дългосрочните проекти за трудова реинтеграция; 

21. отбелязва, че институционалният капацитет на публичния сектор на национално, 

регионално и местно равнище, техническият и административен капацитет на 

участващите публични органи и бенефициерите са от ключово значение за 

успешното развитие, прилагане и наблюдение на политиките, необходими за 

постигане на целите на стратегията „Европа 2020“; 

22. отбелязва, че са необходими висока степен на приемственост на системите за 

управление и контрол, както и капацитет, с цел да се надграждат придобитият 

управленски опит и познания; ето защо призовава държавите-членки да 

предприемат мерки за избягване на текучеството на административния персонал, 

който се занимава с управлението на фондовете. 
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